
FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN / REGISTRATION 

SI PRECISA INSCRIBIR MÁS MUESTRAS, POR FAVOR RELLENE NUEVAMENTE EL FORMULARIO.
IF YOU NEED TO ADD MORE WINE SAMPLES, PLEASE FILL AGAIN THIS REGISTRATION FORM.

DATOS DEL CONCURSANTE / COMPANY DATA

INSCRIPCIÓN DE MUESTRAS / WINE DATA (sólo válida hasta 1 junio de 2016 / Only valid until 1th june 2016).

ACEPTACIÓN DE CONDICIONES

NOMBRE / RAZÓN SOCIAL:
NAME / COMPANY:

CÓDIGO POSTAL:
POSTAL CODE:

DIRECCIÓN:
STREET/NR:

CIUDAD:
CITY:

PERSONA DE CONTACTO:
CONTACT PERSON:

Firma / Signature

TELÉFONO:
TELEPHONE NUMER:

PROVINCIA / ESTADO / PAÍS:
REGION / STATE/ COUNTRY:

EMAIL:

FAX: OTROS    (ej. skype):
OTHERS (eg. skype):

CIF:
TIN:

EL CONCURSANTE DECLARA QUE SON VERDADEROS LOS DATOS INCLUIDOS EN ESTA FICHA DE INSCRIPCIÓN. ACEPTA Y DELARA CONOCER EL 
REGLAMENTO DEL CONCURSO INTERNACIONAL DE VINOS DEL ATLÁNTICO 2016, ASÍ COMO EL VEREDICTO QUE EMITA EL JURADO DESIGNADO.
THE PARTICIPANT DECLARES THAT ALL REGISTRATION FORM DATA ARE TRUE, ACCEPTS AND DECLARES KNOWING CONTEST “CONCURSO INTERNACIONAL 
DE VINOS DEL ATLÁNTICO 2016 “ RULES, AS WELL AS ASSUMES THE VERDICT THAT WOULD EMITED BY ORGANIZATION JURY.

PRIMERA MUESTRA DE VINO / FIRST WINE SAMPLE

 MARCA DEL VINO / WINE BRAND:

VARIEDADES / VARIETIES:

AÑADA:
VINTAGE:

Nº DE BOTELLAS PRODUCIDAS:
NUMBER OF PRODUCED BOTTLES:

ALC. (% VOL): AZÚCARES (g/l):
sugar (g/l):

REGIÓN / PAÍS:
WINE REGION / GROWING AREA:

ELABORACIÓN EN CONTACTO CON LA MADERA:
ELABORATION IN CONTACT WITH WOOD:

CATEGORÍA: 
CATEGORY:

SEGUNDA MUESTRA DE VINO / SECOND WINE SAMPLE

 MARCA DEL VINO / WINE BRAND:

VARIEDADES / VARIETIES:

AÑADA:
VINTAGE:

Nº DE BOTELLAS PRODUCIDAS:
NUMBER OF PRODUCED BOTTLES:

ALC. (% VOL): AZÚCARES (g/l):
sugar (g/l):

REGIÓN / PAÍS:
WINE REGION / GROWING AREA:

ELABORACIÓN EN CONTACTO CON LA MADERA:
ELABORATION IN CONTACT WITH WOOD:

CATEGORÍA: 
CATEGORY:

TERCERA MUESTRA DE VINO / THIRD WINE SAMPLE

 MARCA DEL VINO / WINE BRAND:

VARIEDADES / VARIETIES:

AÑADA:
VINTAGE:

Nº DE BOTELLAS PRODUCIDAS:
NUMBER OF PRODUCED BOTTLES:

ALC. (% VOL): AZÚCARES (g/l):
sugar (g/l):

REGIÓN / PAÍS:
WINE REGION / GROWING AREA:

ELABORACIÓN EN CONTACTO CON LA MADERA:
ELABORATION IN CONTACT WITH WOOD:

CATEGORÍA: 
CATEGORY:

En caso de error de envío puede grabar el documento 
PDF y enviarlo adjunto a / If sending error, you can save 
this PDF and send it attached to:  aenogas@ull.edu.es

Sí / Yes

Sí / Yes

Sí / Yes

No

No

No

Vinos bajo velo / Wines under a film of yeast 

Vinos de licor / Liqueur wine

Vinos naturalmente dulce / Naturally sweet wine

Otro vino de licor / Another liqueur wine

Fecha / Date

6

V

Vinos bajo velo / Wines under a film of yeast 

Vinos de licor / Liqueur wine

Vinos bajo velo / Wines under a film of yeast 

Vinos de licor / Liqueur wine

Vinos naturalmente dulce / Naturally sweet wine

Otro vino de licor / Another liqueur wine

Vinos naturalmente dulce / Naturally sweet wine

Otro vino de licor / Another liqueur wine

EL SAUZAL
TENERIFE

ISLAS CANARIAS
ESPAÑA
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